UNIÓN INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES

Oficina de Normalización�de las Telecomunicaciones����	Ginebra, 26 de noviembre de 1996



Ref:





Tel:�Fax:�Circular TSB 9

COM 8/HZ



+41 22 730 5994�+41 22 730 5853�-	A las Administraciones de los Estados Miembros de la Unión

-	A las entidades u organizaciones que participan en los trabajos del UIT-T

-	Al Presidente y al (a los) Vicepresidente(s) de la Comisión de Estudio 8����Copia para información:

-	Al Director de la Oficina de Radiocomunicaciones

-	Al Director de la Oficina de Desarrollo de las Telecomunicaciones

-	A las organizaciones regionales y/o internacionales en contacto con el UIT-T��

Asunto:�Reunión de la Comisión de Estudio 8 propuesta para la aprobación de 8 proyectos de Recomendación revisada y nueva de conformidad con las disposiciones de la Resolución 1, sección 8, de la CMNT (Helsinki, 1993)�Ginebra, 4-13 de febrero de 1997��

Señor Director General:

1	A petición del Presidente de la Comisión de Estudio 8, Características de los servicios telemáticos, tengo el honor de informarle que esta Comisión se propone aplicar el procedimiento descrito en la Resolución 1, sección 8, de la CMNT (Helsinki, 1993) para la aprobación de 8 Recomendaciones revisadas y nuevas.

2	A estos efectos, durante la reunión de la Comisión de Estudio 8 que tendrá lugar en Ginebra, en la Sede de la UIT, del 4 al 13 de febrero de 1997, una sesión de trabajo se dedicará el 13 de febrero de 1997 a estudiar la aplicación del proceso de aprobación de estas Recomendaciones revisadas y nuevas. Por consiguiente, invito por la presente a su Administración a enviar representantes a esa reunión. Se invita a las Administraciones de los Estados Miembros de la Unión a precisar el nombre del Jefe de su Delegación. Si su Administración desea estar representada en esa reunión por una empresa de explotación reconocida, un organismo científico o industrial, o otra entidad que se ocupe de cuestiones de telecomunicaciones, habrá de comunicarlo al Director de conformidad con lo dispuesto en el artículo 19, número 239, del Convenio de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (Ginebra, 1992), tal como ha sido enmendado por la Conferencia de Plenipotenciarios (Kyoto, 1994).

�3	El anexo 1 contiene un resumen de los 8 proyectos de Recomendación revisada y nueva con indicación del documento en que figuran.

4	Toda organización miembro de la UIT que tenga conocimiento de una patente de su propiedad o ajena que cubra totalmente o en parte elementos del proyecto o proyectos de Recomendaciones que se propone aprobar, debe comunicar dicha información a la TSB, a más tardar en la fecha de aprobación prevista en la presente circular, de conformidad con los principios de la TSB en materia de patentes (véanse los puntos 2 y 3 del anexo 2).

5	En virtud de la Resolución 1, sección 6, de la CMNT (Helsinki, 1993), las contribuciones relativas a los proyectos de Recomendación revisada y nueva se deben dirigir al Director (véase a este respecto la carta colectiva TSB 1/8).

6	La reunión de la Comisión de estudio comenzará el 4 de febrero de 1997 a las 09.30 horas. En las pantallas situadas en las puertas de entrada de la Sede de la UIT se dará información detallada sobre las salas de reunión.

7	La reunión contará con un servicio de interpretación de conformidad con las disposiciones vigentes.

8	Para que la TSB pueda tomar las disposiciones necesarias sobre la documentación y organización de la reunión, le agradecería se sirviese comunicarme cuanto antes, por carta o por fax (número: +41 22 730 5853), y a más tardar el 3 de enero de 1997, una lista de las personas que representarán a su Administración, empresa de explotación reconocida, organismo científico o industrial, otra entidad que se ocupe de cuestiones de telecomunicaciones, u organización regional y/o internacional. Deberán adjuntarse a dicha lista el formulario de participación debidamente rellenado (un ejemplar por participante) que figura en el anexo 3 a la presente.

Le saluda muy atentamente,

Th. Irmer�Director de la Oficina de�Normalización de las Telecomunicaciones



Anexos:	1 - Objeto de las Recomendaciones�		2 - Patente�		3 - Formulario de inscripción

�anexo 1

(a la circular TSB 9)

Resúmenes de los proyectos de Recomendación nueva y revisada que se�someterán para aprobación a la Comisión de Estudio 8 en su reunión�del 13 de febrero de 1997 y documentos en que figuran

1	Proyecto de nueva Recomendación T.Palette-colour

Representaciones de imágenes en escala de grises y en color que utilizan el esquema de codificaciones sin pérdidas para facsímil; véase COM 8-2 (Cuestión 5/8)

Resumen

En esta Recomendación se define un método de representación de los datos de color para permitir el intercambio de datos de imagen en la escala de grises y en color mediante el esquema de codificación de la Recomendación T.82 por servicios de comunicación facsímil, como el facsímil de Grupo 3 y de Grupo 4. Esta Recomendación versa sobre tres tipos de imágenes. En primer lugar, la imagen de un bit por color CMY(K) o RGB. En segundo lugar, la imagen en color, cuyos cuadros de paleta se especifican con el espacio de color CIELAB definido en la Recomendación T.42. Por último, una imagen en escala de grises y en color de tono continuo especificada con el espacio de color CIELAB definido en la Recomendación T.42.

2	Proyecto de nueva Recomendación T.36

PROCEDIMIENTOS Y UTILIZACIÓN DEL SISTEMA DE GESTIÓN DE CLAVES HKM PARA LA TRANSMISIÓN SEGURA DE DOCUMENTOS POR FACSÍMIL; �véase COM 8-3 (Cuestión 1/8)

Resumen

En esta Recomendación se describe la utilización del sistema HKM para ofrecer capacidades de gestión de claves a terminales facsímil. El suministro de esas capacidades se describe en función de dos procedimientos principales:

–	el procedimiento de registro en una dirección entre las entidades X e Y (procREGxy); y

–	el procedimiento para la transmisión segura de una clave secreta entre las entidades X e Y (procSTKxy).

Los procedimientos en modo registro describen la utilización de procREGxy y procREGyx para establecer secreto mutuo entre X e Y con objeto de que todas las transmisiones ulteriores entre ellos se puedan efectuar con seguridad.

�Los procedimientos en modo seguridad describen la utilización de procSTKxy y procSTKyx para proporcionar:

–	autenticación mutua;

–	la utilización de un sistema de cifrado para ofrecer confidencialidad a los mensajes (Recomendación T.37);

–	la utilización de una función troceado para ofrecer integridad a los mensajes (Recomendación T.38);

–	el intercambio seguro de claves, que pueden ser de petición de identificación y de respuesta para autenticación y confirmación de recepción, y claves de sesión para confidencialidad o integridad de los mensajes.

El sistema HKM se basa en la utilización de 19 números primos. Estos mismos 19 números primos se utilizan también con el algoritmo de cifrado de mensaje descrito en la Recomendación T.37 y con el algoritmo de troceado para la integridad del mensaje principal descrito en la Recomendación T.38.

El anexo A contiene ejemplos de cálculo que se pueden utilizar para verificar el cumplimiento de la Recomendación.

3	Proyecto de nueva Recomendación T.37

PROCEDIMIENTOS DE UTILIZACIÓN DEL SISTEMA DE CIFRADO HFX40 PARA PROPORCIONAR CONFIDENCIALIDAD DE MENSAJE PARA LA TRANSMISIÓN SEGURA DE DOCUMENTOS POR FACSÍMIL; véase COM 8-4 (Cuestión 1/8)

Resumen

En esta Recomendación se describen los procedimientos para la utilización del sistema de cifrado HFX40 con objeto de proporcionar confidencialidad de mensaje a los terminales facsímil.

La Recomendación tiene por finalidad describir la utilización del algoritmo HFX40 para la encripción y decripción de mensajes, tanto en cuanto a los cálculos necesarios como a la información que se ha de intercambiar entre los terminales facsímil. El anexo A contiene ejemplos de cálculo, que se pueden utilizar para verificar el cumplimiento de la Recomendación.

El sistema HFX40 se funda en la utilización de 19 números primos. Estos mismos 19 números primos se utilizan también con el sistema de gestión de claves HKM definido en la Recomendación T.36 y con el algoritmo de troceado para proporcionar integridad de mensaje descrito en la Recomendación T.38.

El anexo A contiene ejemplos de cálculo, que se pueden utilizar para verificar el cumplimiento de la Recomendación.

�4	Proyecto de nueva Recomendación T.38

procedimientos de utilización del sistema de troceado hfx40-i para proporcionar integridad de mensaje para la transmisión segura de DOCUMENTOS POR facsímil; véase COM 8�5 (cuestión 1/8)

Resumen

En esta Recomendación se describe el algoritmo de troceado HFX40-I en lo que respecta a su utilización, los cálculos necesarios y la información que se ha de intercambiar entre los terminales facsímil para proporcionar integridad a un mensaje facsímil transmitido como alternativa elegida o preprogramada a la encripción del mensaje.

El algoritmo de troceado HFX40-I se funda en la utilización de 19 números primos. Estos mismos 19 números primos se utilizan también con el sistema de gestión de claves HKM definido en la Recomendación T.36 y con el sistema de cifrado de mensajes descrito en la Recomendación T.38.

Los anexos A y B contienen ejemplos de cálculo, que se pueden utilizar para verificar el cumplimiento de la Recomendación.

5	Proyecto de Enmienda 1 a la Recomendación T.4 (07/96)

NORMALIZACIÓN DE LOS APARATOS FACSÍMIL DEL GRUPO 3 PARA LA TRANSMISIÓN DE DOCUMENTOS - ENMIENDA 1; véase COM 8-6 (Cuestión 1/8)

Resumen

Esta Enmienda comprende la capacidad de permitir la ampliación a escala de grises y color utilizando el esquema de codificación sin pérdidas definido en la Recomendación T.Palette-colour.

6	Proyecto de Enmienda 1 a la Recomendación T.30 (07/96)

PROCEDIMIENTOS PARA LA TRANSMISIÓN FACSÍMIL DE DOCUMENTOS EN LA RED TELEFÓNICA CONMUTADA GENERAL - ENMIENDA 1; �véanse COM 8-9, 10 y 11 (cuestión 1/8)

Resumen

En la Recomendación T.30 se definen los protocolos para los terminales facsímil del Grupo 3.

La Enmienda 1 contiene las modificaciones propuestas al cuerpo de la Recomendación T.30 y los nuevos anexos G, H e I introducidos.

Los cambios en el cuerpo de la Recomendación comprenden la introducción de nuevas señales Fin de Selección (EOS y PPS-EOS) y Campo No Válido (FNV), la redesignación de la contraseña para la transmisión al Emisor ID (SID), cambios en la definición de la Subdirección (SUB) y otros encaminados a recoger la introducción de los nuevos anexos.

En el anexo G se describe la utilización del sistema de gestión de claves HKM (contenido en la Recomendación T.36), el sistema de cifrado HFX40 (contenido en la Recomendación T.37) y el sistema de troceado HFX40-I (contenido en la Recomendación T.38).

�En el anexo H se describe la utilización del algoritmo RSA.

Los procedimientos propuestos en los anexos G y H se fundan en los definidos en el cuerpo de la Recomendación, así como en los anexos A y C de la Recomendación T.30.

El anexo I contiene los cambios necesarios para recoger la utilización de la comunicación de imágenes en escala de grises y en color utilizando el esquema de codificación sin pérdida definido en la Recomendación T.Palette-colour.

7	Proyecto de Enmienda 2 a la Recomendación T.503

un perfil de aplicación de documento para el intercambio de documentos facsímil del Grupo 4 - Enmienda 2;�véase COM 8-7 (Cuestión 1/8)

Resumen

En la Recomendación T.503 se define el perfil de aplicación de documento para el intercambio de documentos facsímil del Grupo 4. Esta Enmienda contiene el nuevo anexo C sobre ampliación a escala de grises y color utilizando el esquema de codificación de planos de bits sin pérdidas definido en la Recomendación T.Palette-colour.

8	Proyecto de Enmienda 1 de la Recomendación T.563 (10/96)

características de terminal para aparatos facsímil�del grupo 4 - enmienda 1; véase com 8-8 (cuestión 1/8)

Resumen

En la Recomendación T.563 se definen las características de terminal para los aparatos facsímil del Grupo 4. Esta Enmienda tiene por objeto permitir la ampliación a escala de grises y color utilizando el esquema de codificación de planos de bits sin pérdidas definido en la Recomendación T.Palette�colour.

�ANEXO 2

(a la circular TSB 9)

Declaración de la TSB sobre sus principios en materia de patentes

Con el correr del tiempo, la TSB ha elaborado su propia "norma de conducta" en relación con los derechos de propiedad intelectual (patentes) que se aplican, en diversos grados, a los asuntos tratados en las Recomendaciones del UIT-T*. Las reglas de esta "norma de conducta" son sencillas y directas, ya que las Recomendaciones son redactadas por expertos en telecomunicaciones y no en patentes, expertos que no están necesariamente muy al tanto de la compleja situación jurídica internacional en materia de derechos de propiedad intelectual tales como patentes, etc.

Las Recomendaciones del UIT-T son normas internacionales de carácter no obligatorio. El objetivo que persiguen es garantizar la compatibilidad de las telecomunicaciones internacionales en el plano mundial. Para lograr este objetivo, que redunda en interés de todos los que participan en las telecomunicaciones internacionales (proveedores de redes y de servicios, suministradores, usuarios), debe procurarse que las Recomendaciones puedan ser aplicadas y utilizadas por todos los interesados. Quiere decir que es indispensable evitar todo abuso comercial (monopolístico) por parte de los titulares de las patentes incluidas, en su totalidad o en parte, en las Recomendaciones. La única finalidad de la norma de conducta de la TSB en materia de patentes es lograr que ello se cumpla. Los detalles de los arreglos en relación con las patentes (concesión de licencias, pago de derechos, etc.) se dejan a criterio de los interesados, ya que estos arreglos pueden diferir de un caso a otro.

Esta norma de conducta puede resumirse como sigue (cabe señalar que la ISO actúa a este respecto de una manera muy similar):

1	La TSB no está en condiciones de dar informaciones autorizadas ni completas sobre la existencia, validez o alcance de las patentes o derechos similares, pero reconoce que es conveniente facilitar una información lo más completa posible al respecto. Por tanto, cuando una organización miembro del UIT-T presenta una propuesta de normalización, debe informar desde un principio a la TSB acerca de toda patente o solicitud de patente conocida, de su propiedad o de otras organizaciones, aun si a la TSB no le es posible verificar ninguna información de esta naturaleza.

2	Cuando se prepara una Recomendación del UIT-T respecto de la cual se ha facilitado la información indicada en el párrafo 1, pueden darse tres casos:

2.1	El titular de la patente renuncia a sus derechos; en tal caso, la Recomendación puede ser utilizada libremente por todos, sin condiciones especiales, sin pago de derechos, etc.

2.2	El titular de la patente no está dispuesto a renunciar a sus derechos pero acepta negociar la concesión de licencias con los interesados, sin hacer discriminaciones y en condiciones razonables. El UIT-T no interviene en estas negociaciones, que se desarrollan fuera de su ámbito.

2.3	El titular de la patente no está dispuesto a aceptar las disposiciones del párrafo 2.1 ni del párrafo 2.2; en este caso, no puede establecerse una Recomendación.

3	En cualquiera de los tres casos (2.1, 2.2 ó 2.3), el titular de la patente tiene que presentar una declaración escrita a la TSB. En dicha declaración no debe figurar ninguna otra disposición, condición o cláusula de exclusión además de lo previsto para cada caso en los párrafos 2.1, 2.2 y 2.3.

�

UIT - TSB���	ANEXO 3�	(a la circular TSB 9)�Devuélvase antes del�3 de enero de 1997��TSB Fax: +41 22 730 58 53��

Reunión de la Comisión de Estudio 8 (Ginebra, 4-13 de febrero de 1997)



Formule de participation  -  Registration Form  -  Formulario de inscripción



CE��Je participe aux Groupes de travail suivants��CE/SG Plen�GT/WP C�GT/WP T��SG�8�I participate in the following Working Parties������CE��Participo en los siguientes Grupos de Trabajo������

1.	M.  Mme  Mlle

	Mr.  Mrs.  Miss	________________________________________	___________________________________

	Sr.  Sra.  Srta.		(nom / name / apellidos)		(prénom / first name / nombre)



2.�Pays / Country / País��________________________________________________________________��

3.��Administration / Administración�________________________________________________________________��

���Chef de délégation���Adjoint���Délégué�����Head of delegation���Deputy���Delegate�����Jefe de delegación���Suplente���Delegado��

ou  -  or  -  o

�������Exploitation reconnue�����Recognized operating agency�___________________________________________________________����Empresa de explotación reconocida���

��Organisme scientifique ou industriel�����Scientific or industrial organization�___________________________________________________________����Organismo científico o industrial���

��Autre entité s'occupant des questions de télécommunication�����Other entity dealing with telecommunication matters�________________________________________����Otra entidad que se ocupe de cuestiones de telecomunicaciones���

��Organisation régionale et/ou internationale�����Regional and/or International organization�________________________________________________________����Organización regional y/o internacional���

4.�Adresse officielle��______________________________________________________________________________���Official address�����Dirección oficial��______________________________________________________________________________��

�TEL. (office)  __________________________���FAX  _____________________________�TX  _________________���TEL. (private)  _________________________���Email  _____________________________________________________���

5.	Adresse privée pendant la réunion	____________________________________

	Private address during the meeting		TEL.	_____________________

	Dirección privada durante la reunión	____________________________________



6.�Je désire recevoir les documents en�����������I wish to receive the documents in��Français���English���Español���Deseo recibir los documentos en idioma����������

	Signature / Firma   _________________________________		Date / Fecha__________________________



Réservé au TSB / For TSB use only / Para uso exclusivo de la TSB��

Franchise���Section���Casier���

*	Antiguamente Recomendaciones del CCITT.



____________________
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